
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO BLACK 46 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s
hardware, the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most
demanding use and look good while doing it. Crafted from 100% North
American bull hide and backed by a supporting, flexible layer of reinforcing
polymer, it provides gun belt rigidity with dress belt comfort and offers a
stretch and sag-free performance.   The “El Pistolero” belt features decorative
stitching throughout the length of the belt, adding style and detail to an
already hard-wearing belt. It measures 1-1/2” wide and 1/4” thick and will fit
most belt loops and holsters comfortably. The belt also sports an easily
removable buckle engineered with a sleek profile design that sits flat against
the waist and helps reduce printing when you’re carrying. Magpul’s Tejas Gun
Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in three colors:
Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100% North American
bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt for added
style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide
adjustment range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and
holsters   •Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance, but is
supportive enough to carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-
free” fasteners and brushed antique silver finish   •Sleek profile buckle design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when carrying  
•Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO BLACK 46 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100285
Mfr. No.: MAG1276-001-46
Color: Black
Material: Bull Hide
Size: 46
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138358

Item details

Made in USA
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MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero
Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero! Dieser Gürtel ist speziell für
den Einsatz mit Feuerwaffen konzipiert und bietet sowohl Komfort als auch Funktionalität. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel in gutem Zustand ist, bevor Sie ihn verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie beim Tragen auf die richtige Positionierung, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher an Ihrer Taille sitzt, ohne dass er zu locker oder zu eng ist.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle richtig befestigt ist, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie das Tragen des Gürtels mit schwereren Gegenständen, die über die empfohlene
Tragfähigkeit hinausgehen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn Sie Anzeichen von Unbehagen oder Schmerzen verspüren.
Bei der Verwendung mit einer Waffe, stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt und der
Gürtel nicht die Bewegungsfreiheit einschränkt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anlegen des Gürtels1.

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Führen Sie das Ende durch die Schnalle und ziehen Sie es straff.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle flach anliegt und nicht drückt.

Einstellung der Größe2.

Der Gürtel verfügt über acht Löcher, die einen breiten Einstellbereich bieten.
Wählen Sie das Loch, das Ihnen die beste Passform bietet, und stellen Sie sicher, dass der Gürtel
fest, aber bequem sitzt.

Entfernen des Gürtels3.

Um den Gürtel abzunehmen, drücken Sie den Schnallenmechanismus und ziehen Sie das
Gürtelende vorsichtig heraus.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um die Lebensdauer des Leders zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero, wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Kontakt in Ihrem Land.

Schlussfolgerung
Der MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen Sicherheit und Komfort bietet.
Befolgen Sie diese Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Achten Sie stets auf Ihre
Sicherheit und die der anderen, während Sie dieses Produkt verwenden.



MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt “El Pistolero.” This product is designed for durability and
comfort, providing a reliable option for carrying your firearm. To ensure safe and effective use of the belt,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the belt is suitable for your firearm and personal use.
Inspect the belt regularly for signs of wear, damage, or defects.
Always wear the belt properly to avoid discomfort or injury.
Use the belt only for its intended purpose, which is to support a firearm and not for other heavy loads.
Keep the belt away from children and pets to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure the belt fits comfortably within the range of sizes provided (32” 46”). An improper fit
may lead to discomfort or unintentional release of the firearm.
Buckle Use: The removable buckle is designed for easy use. Ensure it is securely fastened before
carrying a firearm.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight for the belt. It is designed to carry a firearm and
associated accessories only.
Avoiding Obstructions: Ensure the belt does not obstruct movement or interfere with the operation of
the firearm.
Care and Maintenance: Clean the belt regularly with a damp cloth. Avoid using harsh chemicals that
may damage the material.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Belt:1.

Thread the belt through your belt loops, ensuring it is positioned comfortably around your waist.
Adjust the belt to a snug fit without being overly tight.

Securing the Buckle:2.

Align the buckle components and press them together until you hear a click indicating they are
securely fastened.
To remove, press the release mechanism on the buckle and gently pull apart.

Adjusting the Fit:3.

The belt features eight holes with precise 3/4” spacing. Select the hole that provides the best fit for
your waist.
If the belt feels loose or tight after adjustment, reevaluate the fit and adjust accordingly.

Storing the Belt:4.

Store the belt in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent damage to the material.
Keep the belt away from sharp objects that could cause cuts or abrasions.



Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for disposal of leather and polymer materials.
If possible, recycle components of the belt to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MAGPUL® Tejas Gun Belt “El Pistolero,” please refer to the official
MAGPUL website or customer service channels for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure that you can enjoy the benefits of your MAGPUL® Tejas Gun
Belt “El Pistolero” safely and effectively. Always remember to prioritize safety when handling firearms and
related accessories. Thank you for your attention to these guidelines.



Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir
MAGPUL® TEJAS EL PISTOLERO
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL® Tejas "El Pistolero". Ce produit est conçu pour offrir à la fois
confort et performance. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez suivre attentivement les
instructions et les conseils de sécurité fournis dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser.
Inspectez la ceinture pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des défauts visibles.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants lorsque vous ne l'utilisez pas.
Ne modifiez pas la ceinture de quelque manière que ce soit, y compris la boucle ou les coutures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas d'objets lourds qui pourraient surcharger la ceinture.
Évitez d'utiliser la ceinture dans des environnements extrêmes (températures élevées ou basses).
Lors de l'ajustement de la ceinture, assurezvous qu'elle ne soit pas trop serrée pour éviter toute gêne ou
blessure.
Si vous ressentez une douleur ou une gêne pendant le port de la ceinture, retirezla immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture :1.

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture en utilisant les huit trous disponibles, en veillant à choisir un
ajustement confortable.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et qu'elle repose à plat contre votre taille.

Entretien :2.

Nettoyez la ceinture avec un chiffon doux et humide pour enlever la poussière et la saleté.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.
Rangez la ceinture dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Utilisation avec un Holster :3.

Assurezvous que le holster est compatible avec la ceinture pour un ajustement optimal.
Vérifiez que le holster est correctement fixé à la ceinture avant de porter une arme.

Instructions d'Élimination
Lorsque la ceinture est en fin de vie ou endommagée, éliminezla de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en polymère.
Ne jetez pas la ceinture dans des zones non désignées pour les déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre ceinture MAGPUL® Tejas
"El Pistolero", veuillez consulter le site Web de MAGPUL ou contacter le service client approprié dans votre
région.

En suivant ces directives et précautions, vous pouvez profiter pleinement de votre ceinture de tir MAGPUL®
Tejas "El Pistolero" tout en garantissant votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura
Magpul Tejas “El Pistolero”
Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura Magpul Tejas “El Pistolero”. Questa cintura è progettata per offrire comfort e
funzionalità, rendendola adatta per l'uso quotidiano e per il trasporto di armi. È importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per lo scopo previsto e in conformità con le leggi locali riguardanti il
trasporto di armi.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni. Se noti segni di deterioramento,
interrompi immediatamente l'uso.
Non utilizzare la cintura se non è in perfette condizioni.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Segui tutte le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
La cintura è progettata per adattarsi a una varietà di fondine. Assicurati che la fondina sia compatibile
con la cintura e che sia fissata correttamente.
Non sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti o non previsti, poiché ciò potrebbe compromettere la
sua integrità e funzionalità.
Quando indossi la cintura con una pistola, assicurati che la pistola sia sempre in una posizione sicura e
che il grilletto sia coperto.
Non lasciare mai la cintura con una pistola incustodita o accessibile a bambini o persone non autorizzate.
Se la cintura viene utilizzata in situazioni di emergenza, assicurati di avere familiarità con la sua
funzionalità e con il modo di rimuoverla rapidamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:1.

Posiziona la cintura attorno alla vita, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Inserisci la fibbia nella chiusura e regola la cintura alla misura desiderata.

Regolazione:2.

La cintura dispone di otto fori per una regolazione precisa. Scegli il foro che offre il miglior comfort
e supporto.
Non tirare eccessivamente la cintura, poiché potrebbe causare disagio o limitare il movimento.

Rimozione:3.

Per rimuovere la cintura, allenta la fibbia e sfilala delicatamente dalla vita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Non gettare la cintura nei rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire
correttamente i prodotti in pelle e polimeri.



Se la cintura è danneggiata o usurata, considera di portarla a un centro di riciclaggio locale che accetti
materiali in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano per facilitare il processo.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Cintura Magpul
Tejas “El Pistolero”. Ricorda sempre di rimanere informato sulle normative locali relative al trasporto di armi e di
utilizzare il prodotto in modo responsabile.



Brukerveiledning for MAGPUL® TEJAS GUN BELT
EL PISTOLERO
Introduksjon
Takk for at du valgte MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Dette produktet er designet med fokus på både stil
og funksjonalitet. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg retningslinjene i denne
veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at beltet er i god stand før bruk. Sjekk for tegn på slitasje eller skade.
Bruk beltet som tiltenkt, som et våpenbelte, for å sikre sikkerhet og komfort.
Hold beltet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper for å forhindre ulykker.
Vær oppmerksom på at beltet kan bli påvirket av ekstreme temperaturer og fuktighet. Oppbevar det på
et tørt sted.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke beltet hvis det er synlige skader, som sprekker eller slitasje.
Juster beltet til riktig størrelse før bruk for å unngå at det glir eller løsner.
Bruk beltet i henhold til produsentens anvisninger for å unngå ulykker under bæring av våpen.
Kontroller at spennen er sikkert festet før du bruker beltet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Juster beltet:1.

Mål midjen din og velg riktig størrelse fra tilgjengelige alternativer (32” til 46”).
Juster beltet ved å bruke de åtte hullene med 3/4” avstand for ønsket passform.

Feste beltet:2.

Tre beltet gjennom beltesløyfene på bukser eller shorts.
Fest spennen ved å trykke den inn i låsemekanismen til du hører et klikk.
Kontroller at spennen sitter flatt mot livet for å redusere synlighet.

Fjerning av beltet:3.

For å fjerne beltet, trykk på låsemekanismen og trekk spennen bort fra festet.
Ta av beltet fra beltesløyfene.

Avfallsinstruksjoner
Når beltet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for lærprodukter.
Unngå å kaste beltet i vanlig husholdningsavfall. Vurder resirkulering eller gjenbruk hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte bekymringer, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte beltet. Det er viktig å ha tilgang til informasjon om produktet for å sikre trygg bruk.



Konklusjon
Ved å følge retningslinjene i denne veiledningen, kan du sikre trygg og effektiv bruk av MAGPUL® Tejas Gun
Belt "El Pistolero". Takk for at du tar sikkerheten på alvor, og nyt produktet ditt.



MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO
Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt “El Pistolero” käyttöohjeeseen. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja tukea, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita sen turvallisen käytön varmistamiseksi.
Tämä opas sisältää yleisiä turvallisuusohjeita, erityisiä varotoimia, asennus ja käyttöohjeita sekä
hävittämisohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Jos huomaat vaurioita, älä käytä vyötä.
Älä käytä vyötä, jos se on liian tiukka tai liian löysä, sillä se voi aiheuttaa epämukavuutta tai
vaaratilanteita.
Säilytä vyö kuivassa ja viileässä paikassa. Vältä altistamasta sitä äärimmäisille lämpötiloille tai
kosteudelle.
Varmista, että vyö ei ole lasten ulottuvilla ilman valvontaa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Ikärajoitukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että käyttäjä on riittävän kypsä
ja ymmärtää vyön käytön.
Vaarat: Vältä vyön käyttöä, jos sinulla on allergioita nahalle tai polymeerimateriaaleille.
Käytön aikana: Varmista, että vyö ei estä liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta. Jos tunnet kipua tai
epämukavuutta, poista vyö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on oikealla korkeudella.
Kiinnitä solki tiukasti, mutta ei liian tiukasti, jotta se ei aiheuta epämukavuutta.
Tarkista soljen kunto ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä ja toimiva.

Käyttö:2.

Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa (esimerkiksi asuvyönä).
Varmista, että vyö on riittävän tiukka, jotta se tukee kantamaasi asetta, mutta ei rajoita liikkeitäsi.
Huolehdi vyön puhtaudesta ja pidä se hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet

Hävitä vyö ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet nahka ja muovijätteiden käsittelystä.
Älä polta vyötä, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.

Lisätuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja koko valmiina, kun otat yhteyttä.

Turvallisuusilmoitukset

Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista, joita olet havainnut.



Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MAGPUL® Tejas Gun Belt “El Pistolero” vyön turvallisen ja
mukautuvan käytön. Pidä huolta itsestäsi ja ympäristöstäsi!



Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO
Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® TEJAS GUN BELT "El Pistolero". Denna produkt är designad för att ge både stil och
funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll bältet utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Om bältet skadas, sluta använda det omedelbart och överväg att byta ut det.
Vid onlineköp, se till att du handlar från betrodda återförsäljare som uppfyller EU:s säkerhetskrav.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär bältet på ett sätt som inte begränsar din rörelsefrihet.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men inte för löst, för att undvika att det glider.
Undvik att använda bältet för att hänga eller fästa föremål som kan orsaka skada.
Kontrollera att spännet är ordentligt fastsatt innan du använder bältet.
Vid transport av vapen, se till att vapen är säkert förvarat och att bältet inte används för att bära dem på
ett osäkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Justering av storlek:1.

Håll bältet i handen och identifiera de åtta hålen för justering.
Välj det hål som ger en bekväm och säker passform.
Trä bältet genom bältesöglor och fäst spännet.

Användning av spännet:2.

Se till att spännet är ordentligt fastsatt innan du bär bältet.
För att ta av bältet, tryck på det "verktygsfria" fästet och dra bort spännet.

Underhåll:3.

Rengör bältet med en fuktig trasa vid behov.
Undvik att använda kemikalier eller lösningsmedel som kan skada materialet.

Avfallshantering
När bältet når slutet av sin livslängd, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för läderprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MAGPUL:s officiella
webbplats för mer information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av din MAGPUL® TEJAS GUN BELT "El Pistolero" på
ett säkert och ansvarsfullt sätt. Tack för ditt köp!
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